
catur-mah2-r2ja dh2ra51
普請四大天王真言
【2011 年修正版】

o3, nama0 catur mah2 loka p2l2ya. vir97haka
嗡 拿吗悉(半) 加度勒(弹丶半) 吗哈(引) 楼嘎 巴(引)拉(引)呀 微噜(弹丶引)它(卷)嘎

vir9p2k=a dh4tar2=6ra kuveram
微噜(弹丶引)巴(引)格沙(合丶卷) 特里(合丶卷)达喇(弹丶引)施(卷)得(卷)喇(合丶弹) 古微啷(弹)

itye=a3 sarva dev2n23 p9jyanti, puna` puna`
衣滴耶(合)商(卷) 萨勒(弹)哇(合) 嘚哇(引)囊(引) 布(引)积言(合)滴 布拿赫(合丶止) 布拿赫(合丶止)

sarva bali sarva dh9pa3 sarva d1pa3 tatheva ca`
萨勒(弹)哇(合) 巴利 萨勒(弹)哇(合) 突(引)帮 萨勒(弹)哇(合) 滴(引)帮 达忒哇 加赫(合丶止)

phala vastr2 chatra3 carman d2ni pra-5ip2tye
帕拉 哇斯得喇(合丶弹丶引) 恰得啷(合丶弹) 加勒(弹)曼(合) 达(引)尼 波喇(合丶弹)-尼(卷)巴(引)滴耶(合)

jagat-guru. o3, 0r1 vai0rava5aya p9rva3 game
加嘎得(半)-古噜(弹) 嗡 悉哩(合丶弹丶引) 哇西喇(合丶弹)哇拿(卷)呀 布(引)勒(弹)旺(合) 嘎枚

namasya sv2h2.
拿嘛西呀(合) 斯哇(合丶引)哈(引)

湡巧亙鉠加愍扣吐一扒匠伏合列丙一合列扒朽呤凹全愻乃吒劣珌抖寺屹楠只名觡朮助阠旦打旦打
屹楠生印屹楠失正屹楠叵正凹可向予民匡向膋云沼弋愍劭市盲仗扒抖介丫粿么冰湡冑因侷向仕伏

朮楹丫伙巧亙兩送扣

经文摘录：

无尽意菩萨复有普请四大天王真言汝当受持。若有众生常当供养默诵持者。能殄障恼获大吉祥。

富贵自在寿命延长。

出自 No.1192《妙吉祥平等秘密最上观门大教王经》

四大天王施一切众生无畏神咒

tadyath2, pu=pe su-pu=pe dh9ma pari-h2re, 2rya
达滴呀(合)他(引) 补施(卷)悲(合) 苏-补施(卷)悲(合) 突(引)吗 巴哩(弹)-哈(引)类(弹) 阿(引)哩(弹)呀(合)

pra-0aste, 02nte nir-mukte ma{gale stute stavite
波喇(合丶弹)-霞斯嘚(合) 仙(引)嘚 尼勒(弹丶半)-目格嘚(合) 忙嘎雷 斯度(合)嘚 斯达(合)微嘚

sv2h2.
斯哇(合丶引)哈(引)

凹改卡旦廑年旦廑失亙扔共扣刑玅搏盲在肵圭佢市戢嫪亙忉同肣包糽合包送扣

经文摘录：

尔时多闻天王。持国天王。增长天王。广目天王。俱从座起。合掌恭敬白佛言。世尊。我今亦

有神咒。名施一切众生无畏。于诸苦恼。常为拥护。令得安乐。增益寿命。无诸患苦。乃至抂死。

悉皆远离。



出自 No.0665《金光明最胜王经卷第七》

备注：《大藏经》中的陀罗尼，是用唐朝河洛话或其他语言翻译的，而我们现在的官方语言是普通话，如果用普
通话去念古代汉语咒语，则会不准确。其次，经中部分陀罗尼咒意不明且有纰漏，这则会使我们念咒收效甚微或
毫无感应，致使信心倒退。此文档罗马本下方的黑色字为更正后的梵音近似读音。其中(引)代表之前一字念长音，
(合)代表之前下划线字连读，(弹)代表之前一字弹舌发音，(卷)代表之前一字卷舌发音，(布剖反)代表之前一字取
布的声母 b，剖的韵母 ou，组合念 bou。(黑衣反)代表之前一字取黑的声母 h,衣的韵母 i,组合念 hi。其他标注
了(反)型字发音方式同前，均为前字声母和后字韵母组合拼音。(半)代表之前一字念半音。(止)代表之前一字念止
音。(急呼)代表之前一字急呼发音。如果觉得括号内文字过于繁琐，可忽略此部分而直接念诵黑色大字内容，相
比于错误的古代读音，是不会影响咒力发挥的。拼音注音：嗡 ong、嘚 dei、啵 bou、吽 hong、泮 pan、喇 la、
勒 le、唧 gi、嘿 hi、给 gei、蹟 ki、尅 kei、剋 kei、啷 lang、藍 lan、緊 gin、啈 hing、唻 lai、叻 le、鎵 jai。

蔡文端居士陀罗尼网站：
https://dharanipitaka.com/
https://www.dhanaka.com/buddha.html
http://www.caiwenduan.com/

https://dharanipitaka.com/
https://www.dhanaka.com/buddha.html
http://www.caiwenduan.com/

